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ESTEN 

• ESTEN: herramienta de análisis de la implantación 
terminológica 

 http://esten.iula.upf.edu 

• Desarrollada por el grupo de investigación IULATERM 
del Institut Universitari de Lingüística Aplicada 
(IULA), en colaboración con el centro de 
terminología de Cataluña, TERMCAT.  

• Financiada por la Secretaria de Política Lingüística de 
la Generalitat de Catalunya.  
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ESTEN 

• Esta herramienta ha sido desarrollada en el 
grupo IULATERM por:  

– M. Teresa Cabré 

– Gabriel Reus 

– Rogelio Nazar 

– M. Amor Montané 
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Nociones fundamentales 

• implantación terminológica 
1 - Conjunto de acciones que pretenden promover el uso de una unidad 

2 - Resultado de estas acciones 

• caso 
– conjunto de términos que comparten el mismo sentido 

– constituido por términos normalizados y términos desestimados 

• término normalizado 
– término preferente para hacer referencia a un concepto y con 

carácter oficial 

• término desestimado 
– término que ha sido descartado para hacer referencia a un concepto 



INSTITUT UNIVERSITARI DE LINGÜÍSTICA APLICADA - UNIVERSITAT POMPEU FABRA  

 

Nociones fundamentales: ejemplos 

• caso: surf de neu (deportes) 

– surf de neu  término normalizado 

– snowboarding 

– snow   términos desestimados 

– snowboard 

• caso: marxandatge (empresa) 

– marxandatge  término normalizado 

– merchandising término desestimado 
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Proceso de trabajo con ESTEN 

1. Acceder a ESTEN 

2. Gestión general 

3. Gestión de documentos 

 3.1 Declarar un grupo de documentos 

 3.2 Declarar un único documento 

 3.3 Gestionar los documentos 

4. Gestión de corpus 

 4.1 Crear un corpus 

 4.2 Crear una parte dentro de un corpus 

 4.3 Gestionar corpus y partes de corpus 

5. Análisis de corpus  Resultados  
en forma cuantitativa 
en forma gráfica 
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1. Acceder a ESTEN 

Se pueden 
solicitar para 

fines de 
investigación 
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2. Gestión general 
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3. Gestión de documentos 
3.1 Declarar un único documento 
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3. Gestión de documentos 
Documento declarado 
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3. Gestión de documentos 
3.2 Declarar un grupo de documentos 
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3. Gestión de documentos 
Declarar documentos a partir de un fichero ZIP 
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3. Gestión de documentos 
Declarar documentos a través de un buscador 
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3. Gestión de documentos 
Declarar documentos a través de un buscador 
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3. Gestión de documentos 
3.3 Gestionar los documentos 
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4. Gestión de corpus 
4.1 Crear un corpus 
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4. Gestión de corpus 

4.2 Crear una parte dentro de un corpus 

Seleccionar corpus 
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4. Gestión de corpus 

4.2 Crear una parte  

dentro de un corpus 

 

Crear una parte 



INSTITUT UNIVERSITARI DE LINGÜÍSTICA APLICADA - UNIVERSITAT POMPEU FABRA  

 

4. Gestión de corpus 
4.3 Gestionar corpus 
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4. Gestión de corpus 
4.3 Gestionar partes de un corpus 
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5. Análisis de corpus 
Análisis de un corpus: seleccionar corpus  
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5. Análisis de corpus 
Análisis de un corpus: seleccionar corpus  
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5. Análisis de corpus 
Análisis de un corpus: términos de búsqueda y 
criterio de análisis 
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5. Análisis de corpus 
Análisis de un corpus: resultados 

resultados 
cuantitativos 

 
resultados 
gráficos 
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5. Análisis de corpus 
Análisis de una parte de un corpus: seleccionar 
corpus  
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5. Análisis de corpus 
Análisis de una parte de un corpus: seleccionar la 
parte  
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5. Análisis de corpus 
Análisis de una parte de un corpus: términos de 
búsqueda y criterio de análisis 
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5. Análisis de corpus 
Análisis de una parte de un corpus: resultados 

resultados 
cuantitativos 

 
resultados 
gráficos 
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Algunos resultados de implantación 

Caso: 

surf de neu 

 

t. normalizado 

surf de neu 

 

t. desestimados 

snowboarding 

snowboard 

snow 

 
corpus:  639.637 palabras 
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Algunos resultados de implantación 

Caso: 

marxandatge 

 

t. normalizado 

marxandatge 

 

t. desestimados 

merchandising 

 

 

 
corpus:  6.370.801 palabras 
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Algunos resultados de implantación 

Caso: 

adreça 
electrònica 

 

t. normalizado 

adreça electrònica 

 

t. desestimados 

adreça de correu 

e-mail 

 
corpus: 1.244.940 palabras 

 


